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01:12:29:11 今天我們要去一個地方
01:12:33:13 在那裡我們可以一起玩
01:12:37:19 親切的面孔,充滿樂趣
01:12:41:20 我知道那是你我的天地
01:12:45:09 我們住在一個彩色世界
01:12:49:13 到處都是彩虹般的笑臉
01:12:52:25 每個人的心裡都好美好美
01:12:57:15 這是個美好的彩色的世界
01:13:03:09
01:13:04:25 我們住在一個彩色世界
01:13:09:25 可以分享許多美好時光
01:13:13:17 每一天都是美麗的
01:13:16:19 只要到處看就會發現
01:13:18:06 這是個美好的彩色的世界
01:13:23:14 妙妙快樂地
01:13:24:28
01:13:26:01 嗨,我是陶德
01:13:27:10 這是我的世界
01:13:28:18
01:13:34:27 街頭新頑童
01:13:36:01
01:13:41:12 我們正在玩史黛拉的新飛盤
01:13:44:04
01:13:44:25 看得出來是史黛拉的
01:13:46:04 因為很閃亮
01:13:47:08 就像我一樣
01:13:48:18 現在//請看我漂亮的單手高拋飛盤
01:13:52:09
01:13:54:29 看我的空中雙馬尾接飛盤
01:13:58:05
01:14:01:11 真是炫斃了
01:14:02:22
01:14:03:14 丟給我吧,蘇菲
01:14:04:20
01:14:12:02 那是我的
01:14:13:04
01:14:14:00 三隻毛毛蟲接飛盤
01:14:16:01
01:14:16:27 接的好,皮可
01:14:18:14
01:14:20:11 丟過來,蟲蟲
01:14:21:04
01:14:28:12 你沒事吧,班尼
01:14:29:20 那是什麼
01:14:30:11
01:14:30:29 另一個飛盤
01:14:32:08 我想不是
01:14:33:09 它比我的飛盤大很多
01:14:35:01
01:14:36:19 也許我們可以拿來玩
01:14:38:08
01:14:39:26 我不確定耶
01:14:41:03
01:14:41:21 這音樂聲是從哪來的
01:14:43:25
01:14:44:17 我不知道,但是感覺有點怪
01:14:46:15
01:14:48:29 我一點也不覺得怪
01:14:50:12 我覺得很好聽
01:14:51:19
01:14:56:11 你們看
01:14:57:15
01:15:01:06 也許我們不應該同時開口
01:15:03:14 我們可能會嚇到他
01:15:05:01 嗨,我是陶德
01:15:06:11 這裡是妙妙快樂地
01:15:07:26 你迷路了嗎
01:15:08:22
01:15:13:17 這音樂還真妙
01:15:14:28 讓我聽了想跳舞
01:15:17:04
01:15:24:26 來吧,陶德,跟我們跳舞
01:15:26:24
01:15:27:08 這個小朋友比收音機還棒
01:15:29:02
01:15:32:13 真好聽,謝謝你
01:15:34:16
01:15:38:11 它在為我們鼓掌嗎
01:15:40:01 也許因為他喜歡我們跳舞
01:15:42:07
01:15:43:24 你叫什麼名字
01:15:45:03 你在哪裡學會那樣唱歌的
01:15:47:06
01:15:48:26 我想他聽不懂我們在說什麼
01:15:51:25
01:15:53:07 你在哪裡學會那樣唱歌的
01:15:59:13
01:16:00:10 皮可,他可能不是那樣講話的
01:16:03:07 沒錯,蘇菲,我想妳說的對
01:16:05:22
01:16:06:08 我可以試試看//用他的語言跟他交談
01:16:08:21
01:16:15:03 也許你跟他說了一個笑話
01:16:16:24 用我不會講的語言//我也能搞笑耶
01:16:20:15 但是如果我們聽不懂他說話
01:16:22:20 他也聽不懂我們
01:16:23:29 我們要怎麼交談啊
01:16:25:21 也許//我們可以想出辦法互相交談
01:16:28:20
01:16:29:22 陶德
01:16:30:19
01:16:31:08 史黛拉
01:16:32:05
01:16:34:14 皮可
01:16:35:10
01:16:36:23 班尼
01:16:37:17
01:16:38:21 還有蘇菲
01:16:39:21
01:16:43:29 這一定就是他的名字
01:16:45:06
01:16:48:04 我想
01:16:49:07
01:16:49:29 就是對的意思
01:16:51:08 看吧,其實沒那麼難
01:16:52:29 我們已經知道兩個字了
01:16:54:15
01:16:55:22 那是外星人的名字
01:16:57:18 然後
01:16:58:21 就是對
01:16:59:17
01:17:00:10 等等,別走
01:17:01:14 跟我們一起玩嘛
01:17:02:26
01:17:07:01 來玩啊
01:17:08:04
01:17:10:27 我猜我們知道的字還不夠多
01:17:13:10 怎麼樣才能幫他瞭解呢
01:17:15:08 也許這能幫上忙
01:17:16:23
01:17:18:09 你想玩嗎
01:17:19:03
01:17:21:19 那是我到現在最愛的聲音
01:17:23:20
01:17:25:14 你想會是什麼意思啊
01:17:26:22
01:17:27:08 我不知道
01:17:28:08 也許他是說謝謝
01:17:31:00
01:17:31:23 不是謝謝就是快跑
01:17:33:09
01:17:34:01 我的天啊,他真會丟飛盤耶
01:17:36:20
01:17:43:14 天啊,他在做什麼
01:17:45:14
01:17:47:26 不,我的飛盤
01:17:50:04
01:17:57:10 我想打嗝的聲音//在每種語言都一樣吧
01:17:59:25
01:18:00:26 等一下,別走啊
01:18:02:10 停下來
01:18:02:29
01:18:03:26 那是我見過最奇怪的事了
01:18:05:24
01:18:08:21 真不敢相信//他吃掉我全新的飛盤
01:18:12:12
01:18:12:29 我不懂耶
01:18:14:01 他人還不錯啊
01:18:15:15
01:18:18:14 我們去氣球園遊會看看吧
01:18:20:10 那會讓我們的心情好一點
01:18:21:27
01:18:25:23 我還是不明白為什麼
01:18:27:08
01:18:28:08 會吃掉妳的飛盤然後跑掉
01:18:30:22 也許
01:18:31:25 想騙我們把那個飛盤給他
01:18:34:09 我不覺得他想騙人啊
01:18:36:18 也許他不知道//不應該拿別人的玩具
01:18:39:13 他不只拿走了我的飛盤
01:18:41:23 他還吃掉了
01:18:43:03
01:18:43:19 對,我也不明白
01:18:45:12 他為什麼要那麼做
01:18:46:24
01:19:06:25 吃掉我的飛盤//已經夠糟糕的了
01:19:09:18 但是更糟的是…//史黛拉
01:19:11:04 等一下,班尼//我還沒有說完呢
01:19:13:04 我說到哪兒了//史黛拉
01:19:14:22 對//史黛拉
01:19:15:19 最糟的是他連道歉都沒有//史黛拉
01:19:17:20
01:19:23:22 我們同時開口說話//他聽不見的
01:19:26:07 史黛拉,妳先說
01:19:27:20
01:19:29:06 你為什麼吃我的玩具
01:19:30:24
01:19:32:28 你
01:19:34:04
01:19:36:28 吃掉我的
01:19:39:03 飛…
01:19:41:09
01:19:42:10 盤
01:19:42:27
01:19:44:26 有什麼用,反正都太遲了
01:19:47:14 讓我試試
01:19:48:22 我也許能跟他溝通
01:19:50:10
01:19:50:29 你拿了她的玩具
01:19:52:23 然後//皮可…皮可,安靜啦
01:19:55:16
01:19:56:05 他聽得見你
01:19:57:10 他只是說不同的語言
01:19:58:26
01:20:01:05 我想到了
01:20:02:06
01:20:10:14 我懂了,飛盤是史黛拉的
01:20:14:10 我們知道你懂,皮可
01:20:16:03
01:20:18:07 我想他剛剛說對和謝謝
01:20:20:24
01:20:21:13 也許他以為//史黛拉送飛盤給他當做禮物
01:20:25:04 對,也許他以為那是禮物
01:20:27:26 他想怎麼樣都可以
01:20:29:08 就算吃掉也行
01:20:30:19 也許吧
01:20:31:13
01:20:35:03 你以為那是禮物嗎
01:20:36:13
01:20:37:03 送你的
01:20:37:28
01:20:40:12 沒錯,他真的以為那是禮物
01:20:42:20
01:20:43:08 現在我們得讓他知道並不是
01:20:45:20
01:20:55:06 沒錯
01:20:56:12 那並不是禮物
01:20:58:14
01:21:02:04 你在哭嗎
01:21:03:12 不,他是難過
01:21:05:22 不,他是抱歉
01:21:08:10 沒錯
01:21:09:13
01:21:09:29 這個遊戲真好玩
01:21:11:19 但是我還是不懂//他為什麼要吃掉飛盤
01:21:14:25
01:21:16:20 一份禮物
01:21:17:24
01:21:18:17 要送給我
01:21:19:15
01:21:20:26 你太客氣了
01:21:21:29
01:21:24:29 幫我拆
01:21:25:17
01:21:27:24 謝謝你,我好喜歡
01:21:29:09 它好漂亮喔
01:21:30:18
01:21:32:20 你不懂我剛剛在說什麼對吧
01:21:35:00
01:21:37:24 謝謝你
01:21:38:21 真的,但沒關係
01:21:40:03 我不想吃掉它
01:21:41:12
01:21:44:08 我想他真的希望妳吃它//史黛拉
01:21:47:16 對啊,他不接受妳說不喔
01:21:50:03
01:21:51:28 真的嗎
01:21:52:28
01:21:54:23 聞起來像巧克力
01:21:56:10
01:21:58:26 而且它的味道//比巧克力還好吃
01:22:01:16
01:22:04:03 我知道這一切都是誤會
01:22:06:07 所以
01:22:06:29 以為史黛拉的飛盤是巧克力
01:22:10:05 所以他才吃掉它
01:22:12:03
01:22:12:29 不,你知道我剛想到什麼嗎
01:22:15:18 我們還沒有說謝謝呢
01:22:17:10 數到三一起說
01:22:18:24 一 二 三
01:22:21:19
01:22:27:15 不是每一個人//都說一樣的語言
01:22:29:22 但是我們//總是能找出辦法互相瞭解
01:22:32:24 學習新語言是有趣的
01:22:35:03 那是拜訪不同的地方
01:22:37:05 認識不同的朋友的樂趣之一
01:22:40:07 下次見囉,我愛陶德
01:22:42:28
01:22:44:22 各位
01:22:45:12 我們來聽//妙妙快樂地的音樂伴唱機吧
01:22:47:16
01:22:49:12 我喜歡整天//和好朋友在公園玩
01:22:53:20 好朋友就像是//黑暗裡的手電筒
01:22:58:24 我願意盡全力//去幫助我的朋友
01:23:03:29 有人也願意這樣對你//那是件好事
01:23:08:15 朋友就是朋友//不管你說什麼做什麼
01:23:13:27 他們永遠都會陪你度過
01:23:17:00 好朋友會陪伴你
01:23:18:24 朋友就是朋友//他們永遠不會讓你失望
01:23:23:24 如果你挺我//你就知道我也會永遠挺你
01:23:29:14 朋友就是朋友,就是朋友
01:23:31:22 他們永遠都會陪你度過
01:23:33:23 朋友就是朋友,就是朋友
01:23:36:20 好朋友會陪伴你
01:23:38:17 朋友就是朋友…
01:23:40:20 就是朋友
01:23:41:10
